
TYPE S BUSHING FULL DIES - REDDING 6.8MM REMINGTON SPC
BUSHING FULL LENGTH DIE

Full Length resizing while maintaining exact control of the case neck is oftern
desirable in one operation. The Redding Type S Bushing Full Length Sizing Dies
accomplish this task with the precision you would expect from Redding. Uses the
same interchangeable bushings as those used in Redding bushing style neck
sizing dies. The adjustable decapping rod allows you to adjust the bushing
position, sizing only part of the neck length when desired Concentricity is
enhanced by the ability of the bushing to self-center on the neck of the cartridge
case All Type S dies are supplied with both the standard size button and a
decapping pin retainer. By removing the bushing and all internal parts, the Type
S Bushing Full Die may also be used as a body die.  

Attributes

Name: REDDING 6.8MM REMINGTON SPC BUSHING FULL LENGTH DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006488
Mfr. No.: 77259
Cartridge: 6.8 mm Remington SPC
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 611760772597

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 6.8MM REMINGTON SPC BUSHING FULL
LENGTH DIE

Einleitung
Danke, dass du dich für die TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC BUSHING FULL
LENGTH DIE entschieden hast. Diese Anleitung bietet wesentliche Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die
sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch,
bevor du die Matrize verwendest, um zu verstehen, wie du sie sicher und effektiv bedienen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Matrize gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, wenn du mit Wiederladegeräten
arbeitest.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre die Matrize an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, auf.
Überprüfe die Matrize regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du die Matrize in einer sicheren Umgebung
verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für die Patrone, die du resize möchtest.
Stelle sicher, dass die Matrize vor der Verwendung sicher in der Wiederladepresse befestigt ist.
Verwende nur kompatible Bushings, wie sie vom Hersteller angegeben sind.
Vermeide es, Hände oder andere Körperteile während des Betriebs in die Nähe von beweglichen Teilen zu
bringen.
Versuche nicht, die Matrize auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du auf Fehlfunktionen stößt, stoppe die Verwendung der Matrize sofort und konsultiere den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Befestige die TYPE S BUSHING FULL DIE sicher an der Wiederladepresse gemäß den Anweisungen
des Herstellers.
Setze die geeignete Bushing in die Matrize ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.

Verwendung

Bereite deine Patronenhülsen zum Resize vor, indem du sie reinigst und überprüfst.
Stelle den Dekapierstift auf die gewünschte Position ein, je nachdem, wie lang du den Hals resize
möchtest.
Lege die Patronenhülse in die Matrize und betätige die Wiederladepresse gemäß den Anweisungen
des Herstellers.
Nach dem Resize entferne die Patronenhülse und überprüfe sie auf eventuelle Mängel.
Bewahre die Matrize und alle verwendeten Bushings sicher und organisiert auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Matrizen und Bushings gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Matrize nicht im Haushaltsmüll. Ziehe stattdessen Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.
Stelle sicher, dass alle verwendeten Patronenhülsen sicher und verantwortungsbewusst entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC
BUSHING FULL LENGTH DIE, besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für
Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effektives
Wiederladeerlebnis gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und für die Wahl von
ReddingProdukten.
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Safety Instruction Guide for TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC BUSHING
FULL LENGTH DIE

Introduction
Thank you for choosing the TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC BUSHING FULL
LENGTH DIE. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of
this product. Please read this document carefully before using the die to understand how to operate it safely and
effectively.

General Safety Guidelines
Ensure the die is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using reloading equipment.
Keep the work area clean and free from distractions to prevent accidents.
Store the die in a secure location, out of reach of children and pets.
Regularly inspect the die for signs of wear or damage before use.
Be aware of your surroundings and ensure that you are using the die in a safe environment.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended load specifications for the cartridge being resized.
Ensure that the die is properly secured in the reloading press before use.
Use only compatible bushings as specified by the manufacturer.
Avoid placing hands or other body parts near moving parts during operation.
Do not attempt to modify or alter the die in any way.
If you experience any malfunctions, stop using the die immediately and consult the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the reloading press is turned off and unplugged.
Securely attach the TYPE S BUSHING FULL DIE to the reloading press according to the
manufacturer's instructions.
Insert the appropriate bushing into the die, ensuring it is properly seated.

Usage

Prepare your cartridge cases for resizing by cleaning and inspecting them.
Adjust the decapping rod to the desired position based on the neck length you wish to size.
Place the cartridge case into the die and operate the reloading press according to the manufacturer's
instructions.
After resizing, remove the cartridge case and inspect it for any defects.
Store the die and any used bushings in a safe and organized manner.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout dies and bushings in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in household waste. Instead, consider recycling options where available.
Ensure that any used cartridge cases are disposed of safely and responsibly.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC
BUSHING FULL LENGTH DIE, please refer to the manufacturer's website or contact their customer support for
assistance.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience.
Thank you for your attention to safety and for choosing Redding products.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON
SPC BUSHING FULL LENGTH DIE

Introducción
Gracias por elegir el TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC BUSHING FULL LENGTH
DIE. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo
de este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el die para entender cómo operarlo
de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el die se use de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al usar equipos de recarga.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de distracciones para prevenir accidentes.
Almacena el die en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente el die en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que estás usando el die en un ambiente seguro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para el cartucho que estás redimensionando.
Asegúrate de que el die esté correctamente asegurado en la prensa de recarga antes de usarlo.
Utiliza solo bushings compatibles según lo especificado por el fabricante.
Evita colocar manos u otras partes del cuerpo cerca de las partes móviles durante la operación.
No intentes modificar o alterar el die de ninguna manera.
Si experimentas alguna falla, deja de usar el die inmediatamente y consulta al fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desenchufada.
Sujeta de manera segura el TYPE S BUSHING FULL DIE a la prensa de recarga de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Inserta el bushing apropiado en el die, asegurándote de que esté correctamente colocado.

Uso

Prepara tus casquillos de cartucho para la redimensión limpiándolos e inspeccionándolos.
Ajusta la varilla de desmonte a la posición deseada según la longitud del cuello que deseas
redimensionar.
Coloca el casquillo de cartucho en el die y opera la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones
del fabricante.
Después de redimensionar, retira el casquillo de cartucho e inspecciónalo en busca de defectos.
Almacena el die y cualquier bushing utilizado de manera segura y organizada.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die y bushing dañados o desgastados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el die en la basura doméstica. En su lugar, considera opciones de reciclaje donde estén
disponibles.
Asegúrate de que cualquier casquillo de cartucho usado se deseche de manera segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM
REMINGTON SPC BUSHING FULL LENGTH DIE, por favor consulta el sitio web del fabricante o contacta su
servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y
efectiva. Gracias por tu atención a la seguridad y por elegir los productos Redding.
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Guide de Sécurité pour les TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC BUSHING
FULL LENGTH DIE

Introduction
Merci d'avoir choisi le TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC BUSHING FULL
LENGTH DIE. Ce guide fournit des instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation
sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le die pour comprendre
comment l'utiliser en toute sécurité et efficacité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le die est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation
d'équipements de rechargement.
Gardez votre espace de travail propre et sans distractions pour éviter les accidents.
Rangez le die dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement le die pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant utilisation.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que vous utilisez le die dans un endroit sûr.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées pour la cartouche que vous redimensionnez.
Assurezvous que le die est correctement fixé dans la presse de rechargement avant utilisation.
Utilisez uniquement des bushings compatibles comme spécifié par le fabricant.
Évitez de placer vos mains ou d'autres parties du corps près des pièces mobiles pendant l'opération.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le die de quelque manière que ce soit.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements, arrêtez immédiatement d'utiliser le die et consultez le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que la presse de rechargement est éteinte et débranchée.
Fixez solidement le TYPE S BUSHING FULL DIE à la presse de rechargement selon les instructions
du fabricant.
Insérez le bushing approprié dans le die, en vous assurant qu'il est correctement positionné.

Utilisation

Préparez vos étuis de cartouches pour le redimensionnement en les nettoyant et en les inspectant.
Ajustez la tige de décalage à la position souhaitée en fonction de la longueur du col que vous souhaitez
dimensionner.
Placez l'étui de cartouche dans le die et faites fonctionner la presse de rechargement selon les
instructions du fabricant.
Après le redimensionnement, retirez l'étui de cartouche et inspectezle pour tout défaut.
Rangez le die et tous les bushings utilisés de manière sûre et organisée.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout die et bushing endommagés ou usés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le die dans les déchets ménagers. Envisagez plutôt des options de recyclage lorsque cela est
possible.
Assurezvous que tout étui de cartouche usé est éliminé de manière sûre et responsable.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON
SPC BUSHING FULL LENGTH DIE, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour
obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace. Merci de votre attention à la sécurité et d'avoir choisi les produits Redding.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON
SPC BUSHING FULL LENGTH DIE

Introduzione
Grazie per aver scelto il TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC BUSHING FULL
LENGTH DIE. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed
efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il die per
comprendere come operarlo in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il die sia utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresa la protezione per gli occhi, quando
utilizzi attrezzature per la ricarica.
Tieni l'area di lavoro pulita e priva di distrazioni per prevenire incidenti.
Conserva il die in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispeziona regolarmente il die per segni di usura o danni prima dell'uso.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di utilizzare il die in un ambiente sicuro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare le specifiche di carico raccomandate per la cartuccia che stai ridimensionando.
Assicurati che il die sia correttamente fissato nella pressa di ricarica prima dell'uso.
Utilizza solo bushings compatibili come specificato dal produttore.
Evita di posizionare mani o altre parti del corpo vicino a parti in movimento durante l'operazione.
Non tentare di modificare o alterare il die in alcun modo.
Se riscontri malfunzionamenti, smetti immediatamente di utilizzare il die e consulta il produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Fissa saldamente il TYPE S BUSHING FULL DIE alla pressa di ricarica secondo le istruzioni del
produttore.
Inserisci il bushing appropriato nel die, assicurandoti che sia correttamente posizionato.

Uso

Prepara i tuoi bossoli per il ridimensionamento pulendoli e ispezionandoli.
Regola la barra di decapping nella posizione desiderata in base alla lunghezza del collo che desideri
ridimensionare.
Posiziona il bossolo nel die e aziona la pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Dopo il ridimensionamento, rimuovi il bossolo e ispezionalo per eventuali difetti.
Conserva il die e i bushings utilizzati in modo sicuro e organizzato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali die e bushings danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il die nei rifiuti domestici. Invece, considera opzioni di riciclaggio dove disponibili.
Assicurati che eventuali bossoli usati siano smaltiti in modo sicuro e responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM
REMINGTON SPC BUSHING FULL LENGTH DIE, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o contattare
il loro servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per aver scelto i prodotti Redding.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TYPE S BUSHING
FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC
BUSHING FULL LENGTH DIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC BUSHING FULL
LENGTH DIE. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które
zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu
przed użyciem die, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie go obsługiwać.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że die jest używane zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas korzystania z urządzeń do
ponownego ładowania.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od rozproszeń, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj die w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj die pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że używasz die w bezpiecznym środowisku.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji obciążenia dla łuski, która jest przetwarzana.
Upewnij się, że die jest prawidłowo zabezpieczone w prasie do ponownego ładowania przed użyciem.
Używaj tylko kompatybilnych tulei, zgodnie z zaleceniami producenta.
Unikaj umieszczania rąk lub innych części ciała w pobliżu ruchomych części podczas pracy.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać die w jakikolwiek sposób.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek, natychmiast przestań używać die i skonsultuj się z producentem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest wyłączona i odłączona od zasilania.
Solidnie przymocuj TYPE S BUSHING FULL DIE do prasy do ponownego ładowania zgodnie z
instrukcjami producenta.
Włóż odpowiednią tuleję do die, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.

Użytkowanie

Przygotuj swoje łuski do przetwarzania, czyszcząc i sprawdzając je.
Dostosuj pręt do usuwania łusek do pożądanej pozycji w zależności od długości szyjki, którą chcesz
przetworzyć.
Umieść łuskę w die i obsługuj prasę do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Po przetworzeniu, usuń łuskę i sprawdź ją pod kątem jakichkolwiek wad.
Przechowuj die oraz wszelkie używane tuleje w bezpieczny i zorganizowany sposób.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte die i tuleje zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj die do odpadów domowych. Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.
Upewnij się, że wszelkie używane łuski są utylizowane w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM
REMINGTON SPC BUSHING FULL LENGTH DIE, prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub
skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i
skuteczne doświadczenie przy ponownym ładowaniu. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo oraz za wybór
produktów Redding.
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Turvaohjeet TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING
6.8MM REMINGTON SPC BUSHING FULL LENGTH DIE

Johdanto
Kiitos, että valitsit TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC BUSHING FULL LENGTH
DIE. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvaohjeita ja suosituksia tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön
varmistamiseksi. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen kuulan käyttämistä ymmärtääksesi, kuinka sitä käytetään
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että kuulaa käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojaimia, kun käytät latauslaitteita.
Pidä työskentelyalue siistinä ja häiriötekijöistä vapaan onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä kuula turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista kuula säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että käytät kuulaa turvallisessa ympäristössä.

Erityiset turvatoimet käytössä
Älä ylitä suositeltuja latausmääräyksiä patruunalle, jota ollaan koon säätöön.
Varmista, että kuula on kunnolla kiinnitetty latauspainimeen ennen käyttöä.
Käytä vain yhteensopivia bushingeja, kuten valmistaja on määrittänyt.
Vältä käsien tai muiden kehon osien sijoittamista liikkuvien osien lähelle käytön aikana.
Älä yritä muuttaa tai muokata kuulaa millään tavalla.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä, lopeta kuulan käyttö välittömästi ja ota yhteyttä valmistajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että latauspainin on sammutettu ja irrotettu verkkovirrasta.
Kiinnitä TYPE S BUSHING FULL DIE latauspainimeen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Aseta sopiva bushing kuulaan varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.

Käyttö

Valmistele patruunakuoret koon säätöä varten puhdistamalla ja tarkistamalla ne.
Säädä purkamisvarsi haluttuun asentoon kaulan pituuden mukaan, jota haluat säätää.
Aseta patruunakuori kuulaan ja käytä latauspaininta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kun koon säätö on valmis, poista patruunakuori ja tarkista se mahdollisten vikojen varalta.
Säilytä kuula ja kaikki käytetyt bushingeet turvallisessa ja järjestyksessä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kuulat ja bushingeet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä kuulaa kotitalousjätteiden mukana. Harkitse sen sijaan kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on
saatavilla.
Varmista, että käytetyt patruunakuoret hävitetään turvallisesti ja vastuullisesti.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON
SPC BUSHING FULL LENGTH DIE:hen, suosittelemme vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai ottamaan
yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen. Kiitos, että
huomioit turvallisuuden ja valitsit Reddingin tuotteet.
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Säkerhetsinstruktionsguide för TYPE S BUSHING
FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC
BUSHING FULL LENGTH DIE

Introduktion
Tack för att du valt TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC BUSHING FULL LENGTH
DIE. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av
denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder däck för att förstå hur du använder det på
ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att däck används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder omladdningsutrustning.
Håll arbetsområdet rent och fritt från distraktioner för att förhindra olyckor.
Förvara däck på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet däck för tecken på slitage eller skador innan användning.
Var medveten om din omgivning och se till att du använder däck i en säker miljö.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte de rekommenderade lastspecifikationerna för den patron som ska omformas.
Se till att däck är ordentligt säkrat i omladdningspressen innan användning.
Använd endast kompatibla bushings som specificerat av tillverkaren.
Undvik att placera händer eller andra kroppsdelar nära rörliga delar under drift.
Försök inte att modifiera eller ändra däck på något sätt.
Om du upplever några funktionsfel, sluta använda däck omedelbart och kontakta tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att omladdningspressen är avstängd och urkopplad.
Fäst TYPE S BUSHING FULL DIE ordentligt i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt in den lämpliga bushing i däck, se till att den är ordentligt på plats.

Användning

Förbered dina patronhylsor för omformning genom att rengöra och inspektera dem.
Justera avtryckarstaven till önskad position baserat på den nacklängd du vill forma.
Placera patronhylsan i däck och betjäna omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Efter omformning, ta bort patronhylsan och inspektera den för eventuella defekter.
Förvara däck och eventuella använda bushings på ett säkert och organiserat sätt.

Avfallsinstruktioner
Bli av med eventuella skadade eller slitna däck och bushings i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte däck i hushållsavfall. Överväg istället återvinningsalternativ där det är möjligt.
Se till att använda patronhylsor avlägsnas på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON
SPC BUSHING FULL LENGTH DIE, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för
hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och för att du valt Reddingprodukter.
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Bezpečnostní pokyny pro TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC BUSHING
FULL LENGTH DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON SPC BUSHING FULL
LENGTH DIE. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a
efektivního použití tohoto produktu. Před použitím matrice si prosím tento dokument pečlivě přečtěte, abyste
pochopili, jak ji bezpečně a efektivně používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla matrice používána v souladu s pokyny výrobce.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při používání zařízení na přebíjení.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez rozptýlení, abyste předešli nehodám.
Ukládejte matrice na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte matrici na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, že používáte matrici v bezpečném prostředí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení pro náboj, který se přebíjí.
Ujistěte se, že je matrice správně zajištěna v lisovacím stroji před použitím.
Používejte pouze kompatibilní objímky, jak je uvedeno výrobcem.
Vyhněte se umisťování rukou nebo jiných částí těla blízko pohyblivých částí během provozu.
Nepokoušejte se matrice jakkoli upravovat nebo měnit.
Pokud dojde k jakýmkoli poruchám, okamžitě přestaňte matrice používat a obraťte se na výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že je lisovací stroj vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Pevně připevněte TYPE S BUSHING FULL DIE k lisovacímu stroji podle pokynů výrobce.
Vložte vhodnou objímku do matrice a ujistěte se, že je správně usazena.

Použití

Připravte si náboje k přebíjení tím, že je vyčistíte a zkontrolujete.
Nastavte tyč na odstraňování zápalek na požadovanou pozici podle délky krčku, kterou chcete
zpracovat.
Vložte nábojnici do matrice a ovládejte lisovací stroj podle pokynů výrobce.
Po přebíjení vyjměte nábojnici a zkontrolujte ji na případné vady.
Uložte matrice a jakékoli použité objímky na bezpečné a organizované místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované matrice a objímky v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte matrice do domácího odpadu. Místo toho zvažte možnosti recyklace, kde je to možné.
Ujistěte se, že jakékoli použité nábojnice jsou likvidovány bezpečně a odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6.8MM REMINGTON
SPC BUSHING FULL LENGTH DIE, prosím, obraťte se na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich
zákaznickou podporu pro pomoc.



Sledováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení. Děkujeme za
vaši pozornost k bezpečnosti a za výběr produktů Redding.


